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Zavarok a giro-forga!omban
— Mit szól hozzá? lemondott a spanyol köztár­

sasági kormány.
— Szóval Girál már nem girál.

a mentési munkálatok

Jogos felháborodás
— Bfo.-.’-át úr rajtakapja 

a feleségét, om‘nt az advor- 
lójával ölelkezik Hirtelen 
haragjában előrántja revol­
verét és le akarja löm a 
férfit.

— Megölöm ezt 0 gaz 
csábitöt!

Bloznákné azonban kettő­
jük köré vetve magát, fel­
kiált:

— De Zsiga, csak nem fo­
gad megölni a gyermekeid 
apját*!

— Igaz, bogy Mis- 1
téth Endre miniszter !
korában két kézzel § 
szórta a pénzt az éjjeli ; 
mulatókban? j

— Szó sincs róla. Ij 
Én magam is többször B 
láttam, hogy » mikor ft 
fizetett, egyik kezével fe 
mindig a bárunkét K 
ölelgette. fc

2XoW-dOW3B
Csemegi úr első báljára 

kísért kislányát. Amikor a 
kislány how-downt láncol 
a gavallérjával, Csemegi úr 
hozzálep és szó nélkül po­
fonvágja. A fiatalember 
dühösen neki akar ugrani* 
de a kislány közbeveti ma­
gát

— Hagyja, Pista. A papa 
teljesen süket. Ö nem hall­
ja a zenét, csak a táncot 
¡áljai

— Te egészen közeiről ismerted Kálmánt, mit
• fWl • t/VU 9 AA/1 • WU • /WlS WV ®/WT ® VW ® A 
Tűz a bankjegynyomdában!

Folynak

Milyen lehet szénről-
szemben egy Összeesküvő? 
Éppen ezen g ndolkoztam, 
amikor elém toppant régi 
barútom, Porc Ede. A szo­
kásos *a bion kérdések után ; 
megkérdeztem:

— Mivel foglalkozol mos t 
tanában?

— összeesküvő vagyok * 
•— felelt egykedvűen.

- És ebből meg tehet i
élni? I

— Pillanatnyilag nagyon 
tossz a konjunktúra. Sokat 
keresni nem lehet, de egyes 
eszmeiársaink kvártélyt és 
koszlot kap nak Andrássy- 
úti éi Markó-utcai szálló- I 
dákban.

Elmondotta még a bárt- 
•om. hogy nyugatról tért 
vissza és zeneszóval igazol­
ták. Később ő maga is iga- í 
'«loblzoltságban f g'.alt he­
lyet és Őrködött afelett, 
hogy a régi kipróbált fasisz- ' 

k visszakerülhessenek po­
zíciójukba. j

— Milyen pártba lépté! 
be? — kérdeztük gyöngé­
den $

Különböző iratokat sze­
det. elu.

— Parancsolj megnézni. 
Valamennyi demokratikus 
pártba beléptem. Nekjm 
senki se tegyen szemrehá­
nyást, hogy akadályozom a 
koalíciót l'gy látom, hogj 
t s dáikozol azon, hogy óbb 
pártnak is tag a vagyok. 
Égy hasonlattal logom meg 
magyarázni. Csak egy nad­
rágod van? Ugye nem? Az 
embernek van külön tél* 
nadrágja, nyári pantallója 
és külön ünneplője. M.é.t 
ne lehetne éppen úgy több 
pártba is belebújni?

— öregem, azt mondd 
meg, mint összeesküvő, ho­
gyan hittél a mozgalom si­
kerében?

Cvülteni kezdett.
__ Én ne hittem vo’na' 

Én. aki hittem január vé 
gén Budapest n met felsza­
badításában? Aki hittem a 
raodafegyveben, hittem a 
csodaszarvasban, hittem Ke­
mény báró kül oliukai <jx- 
p zéj bon -— pont az <*w- 
szeesküvés győzelmében ne 
hittem volna?

— Milyen tisztséget töl­
töttél be az összeesküvAi- 
ben?

Büszkén kihúzta magát. 
__ Fögyepü lámán vol­

tam
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Kissé csopzottan, hótói fedve 
Kibújt barlangjából a medve. 
Megrázta magút, hullt a kőpor. 
Most történt, Gyertyaszentelőkor.

Egy kissé reszketett a térdem. 
Vajh mit akarhat erre? — kérdem. 
Hogy kint kószálni van ma kedve, 
Cn dühös vagyokI — szóit a medvo.

Azt hittem, mondom, mint tudósnak 
Kötelessége most a jóslat.
Meddig íesz hó, az égnek nedve? 
Egy frászt! — felelte rá a medve.

Szót adtam ama vélelemnek-, 
Hogy fogytán volt az élelemnek 
S mert ezt nem mérik még ma jég- 
Tán mézet keres kint a medve?

A medve ingerülten rú.-et‘, 
Dehogy kívánom én a mézet
Ami most dührohamet hoz rám 
Hogy társbérlőt ütőitek hozzám,

Aha, szólok, a pesti nóta. 
Ki a társbérlő, tán a róka?
Bárcsak égy lenne, nyög'e to'ka, 
De társbér óm, erem, c bolha!

Mérőében sev nagy fát 
Utaltak volna elefántot. 
Vagy egy oroszlánt, dús

lenóntott,

sörénnyel. 
Megfértem volna népy görénnyel. 

Szóval, mert Gysrh/aszp^alőkor 
Kijöttem, messze még a hő-kor. 
£s lábát gyors Romban szedve 
Szemem elő1 eltűnt a medve.

atasás Jó reklám
Egy va¿kereskedés kira­

katában láttuk:

Ajánlom e'scrangú 
rryulaimat

Vevőim kívánságára 
bőrüket készséggel 

lenyúzom — Latod Ödön, mindég mondtam neked, hogy munkaközben ne igyál....

— Mitől inog úgy rí a hájlft V
— Nem látod? A kapitány a kormány 

Mairól a másikra sétál.

SZÁMUM

Csicseri urat, akinek fe­
les ge már második ide a 
Mátrában üdül. egy reggel 
váru Honul meglátogatja as 
apósa.

.1 csinos, fiatal szobalány 
riadtan ugrik ki gazda, a 
ágyából, Csicseri ár pedig 
apósa üdvözlésére bejárt a 
fürdőszobából.

— Képzeld papa — me­
séli felháborodva —, ni Zro? 
este hazajöttem, a Manci 
ott feküdt az ágyamban. 
Természefesen ös'zeszidtnm 
és felszántott m, hogy azon­
nal menjen vissza a szo’d* 
jába. ö azonban meg sem 
mozdul'. Már későre já 1 at 
idő s ón nagyon fára't vol- . 
tóm az egész r.a’ü munká­
tól, hűt bementem a dol­
gozószobámba és egy fotel­
ben tö’lőttem az é ¡szakát. 
Mondd, papa, te mit tcftél 
vo'na a he’vemben?

— Ugyan tyen szemtele­
nül hazudtam volna, m nt

k'r’.tim. ottletktTtek ufiyijv* hideg a keze
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1. A VERS 1. SORA
11. Piaci árus 
lő. Felfogja ésszel
16. Bizakoo.-k a jövőben 

Zenész (dalból »au a lelke) 
Magyar tölt énét ró 
Medőriéit tesitarlás 
Művészet — franciául 
Esztendős 
Most — Brö.djen 
Becézett Eduárd 
...Szilvia 
Utszázegy római «zámmal 
Két római szám: 49 é* 109 
Tanon ca 
Japán tábornok vwR 
A VERS 2. SOKA 
Idegem nőitröv 
Város Java-szigetén 
Mocsár 
Rovar kel ki belőle 
Beteg — francjául 
Híres a ferde to-nvx 
S Ü 
En — franciául 
Selfogyasztó 
Magyar író teljes neve 
Kiejtett mássalhangzó 
Igen r tka nöinív 
Orag — szláv Azúrul 
Mikszáth névje'.e 
Bevéti! — nén»etE 
Tolvaj medir 
Gyümölcsíz, lekvár 
Szomé-yes nérmáj t '.r 

8. C ritua és nátrium jele
59- Ihatok, arornók

Könyörög neki 
Azonos magánhangzók 
Társalgó fogadószob-a 
Gőg és ...
Nielsen keresztreve 
Borúra jön (neveiével) 
Áruba bocsát

71. Egymást előző betűk 
Régi KÚlymcrték 
Egyesületben van 
Harapd ál 
Mozi — németül 
Az istentelenség „tanúsa“ 
A lírai költemény neve 
I-dőhatározószó
Precízen 
-Az egyik szín 
Gly3n, mint a berefra 
Fnndamentnn»

Függőleges: 
Derék — néme-töj 
At zavarja, ¿tűzi

72.
73.
74.
76.
78.
80.
82.
83.
86.
87.

X
z_____ .... .
X A bét görög bölcs egyike
4. Torma a függ 1. nyelvén 
&
6.
7.
8-
•.

Bársonyos szövH 
Az ima végződése 
G G G G G G 
Fordított kettőshangsó 
Egymást előző betűk 
Mértani idom 
IgekAié

12. Qroszoraxífi folyó
IX A lelkliszneret báutödAsa 
14. Olasz bortermő táros
1.1 A VERS ?. SORA
18. Háláin után, lehet valaki 
29. Drinápöly tőrök uese 
25. Az rrki eMsukig, ’.«rt

26. A testet hálózta be 
Sas — németül 
Község Trencsénben 
Só — latinul 
Híres párizsi színház 
Sziget franciáui 
London nyugati külvárosa ! 
Idegen nöinév 
A VERS 4. SORA
Töltény 
Este — olaszul 
Nagy magyar költő 
Két azonos kötőszó 
Illatok 
R O C

ŐZIKE
BEKEND FERENC

Tde mint a
Fehér rózsa 
Tavasszal 
A derekát 
Megmérheted 
Áras.-tuJ,

Csak a cukros 
Csemegéket 
Szereti, 
Hódolóit 
Ugratja éa 
Neveti,

Mi Icsx

E*y «45 Ingnél 
Nine en eera>KÍ 
Egyebe, 
Szegény, mint • 
Káli templom 
Egere.

Kegyetlen a 
Féríinép: azt 
Szeretné,
Ha egyeílea 
Szál ingét is 
levetné...

ebből?!
28.
30.
32.
34.
35.
.36.
38.
4L
42.
43.
44.
47.
48.
50.
51. Viszi az irháját
52.
34.
55.
57.
59.
60.
62.
63.
65.
66.
79.
71.
74.
75.
76.
77.
78.
81.
82.
84.
85.
M. ? I

Kszár vezér volt
Ruha és IjajdÍHz
Az északi sarkon s au 
Kiprésel
Magyar családnév
Kolczsi Atlétikai Alaknlzt 
I O D
Nincs ráérő ideje 
Főzelékféle
Híres madridi múzeum 
Nőtás, énekes
F öldmívesszerszám
A háború istene és bolygó
Al:es3£Í3 helytartó
Kijut
Nők — táv'ruti stílusban
Spanyol exkirályné 
Régi római házi írtra
H-t római számmal 
TisztclelpéldAnv
N B

Munlafe'ügyelő: Micsoda 
dhznős&g ez?í Maga mái 
lent van?! Hát nem tudja, 
hogy az ebédidő csak egy 
félóra tnul^a kezdődik?*
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Miért

von 
van

most ni hez 
Szeretném 

bogy ez 
nekik gondot. 
Magyarországon

hasonlítanak egymáshoz, 
érthető tehát, hogycs*! an Ha Ssekei'ss 

azt hittem, tudod.

mint egyik tyúk 
a két levelezőlapot fel-

¿tHlAKAQirtA

CECTHOVtNV SORS SZIMFÓNIA
Nem m«rvm 

azt állítani, hogy 
a buda; esti na­
pilap.egytől- 
egy.g felvehe­
ti. a versenyt

Európa legjobban szerkesztett 
lapjaival, de annyi bizonyos, 
hogy amikor valami szeuzá 
cióról van szó, mindegyik azt 
állítja, hogy orréi ő adott 
hírt elsőnek. Néha emiatt he­
ves vita indul meg és sze­
gény olvasó ilyenkor maga 
sem tudja: kié hál az első­
ség.

Emlékezzünk arra az eset­
re, amikor az utcán két em­
ber verekszik, a kapualjban 
pedig egy kisfiú h-servesen 
sír. Odamegy cgv úr a kis­
fiúhoz, megszólítja:

— Hát te miért sírsz?
— Verik 

mutat a f ü
— Melyik 

dezi az úr
— Hiszen

— I id,a Pista, én legjobban a kilencediket szeretem.

Házaséld legszebb a világon

— Aladár, azért aits' várhatnál vagy k*t hétig. Otrsw- 
taot nr uíváffiun. bo^v clcsóh'i lesz a i^íz.

artatlan
ÖSSZEESKÜVŐK ORSZÁGA!

írta: BENEDIKT ILUS

Nyíos póriba, őnmagótó! 
Senki be nem lépett... 
«Tudat alatt» vitték oda 
Az ártatlan népet!...

'Tudat alatt» kifosztott még 
löbb elhagyóit házat, 
S puskatussai felkeverte, 
Ki ellene lázadt. ..

nevüket 
írtok..

éppön
isiit» nem vert

alatt» agyonütött
'•'can emberi!

«Tudr.f alatt» aki 
«E-
<T

ÉJ

il

í

S végül most összeesküsznek 
told clart — e népek... 
«Tudat ola.t» és főid alatt 
Mondván ez se ... vélek...

Ezek után tőlük kérdem, 
Kik mindezt beveszik...
Mi lett ve'ne, hogyha ők 
«Tudat fölön» teszik?...

ezt

az apámat! — 
a verekedőkre 
az apád? — kér- 
részvéttel.
éppen ezen vesz­

tek össze! — bőgj a gverek.
2.

Csakugyan, a« 
apaság kérúése 
eléggé régi, ké­
nyes ptob énm> 
Az apa soha­
sem b.ztos! —
mondották mű? a régi ró­
maiak is. Mégis elJfordui, 
hogy valaki, ha két égbevon­
ják apaságát, megsArtőuik.

Például:
Kovács és Szekeres régi Jó 

barátok. Egy napén Kovács 
ragyogó arccal közli Szeke­
ressel:

— Képsek!, a feleségemnek 
az éjjel kisfia született!

— Gratulálok! — mondja 
Szekeres. — És üt nt apa?

Kovács éktelen dühbe gu-

?,’obát — kiáltja —, e» 
legnrg -óbb sze.-nlelenség! 

Eittjságol- ni neked, hogy kis­
fiúnk született és te azt me­
red kérdezni, hogy ki az 
apa!

— Ezért kár magadat fel­
izgatni

7
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3.
A Zsír- és Hris 

hivatat néhány 
vezető tisztvi­
selőjéről kidé 
rült, hogy nem 
értettek sem a

zsírhoz, sem a húshoz, csak 
a panamához. Az olvasó el­
mélázva kérdezi, hegy annak­
idején, amikor elfoglalták ezt 
az á.lá.i tulajdonképpen mire 
gondoltak!

Minthogy az olvasó kérdez, 
a krónikás fel l

A fiatalember megkéri a 
gazdag bankár lányának ke­
zét. .4c apa megké ’ iezi:

— Mennyi a maga fize­
tése!

— Havi száznyolcvan fo­
rint.

— És ebből akarja eltar­
tani a lányomat!

— No hallja — válaszolja 
a kérő —, hát m't gondol, a 
hozományt talán jútékonycéira 
adjuk!

Gyengéd szfvú 
olvasók azon­
ban azt is meg­

kér iezhetik, 
hogy ezek a 
szegénelbocsá­
tott panamisták 
fognak kezdeni? 
őket megnyugtatni, 
no okozzon 
Volt már 
,»átképző»“, ne«n is olyan ré­
gen. Az aláibín történet abból 
az időiből való.

A férj és a barátja beszél­
teinek.

— Bizony barátom — só­
hajt a férj —, át kell ma­
gunkat képezni. Én eddig 
vállalkozó voltam, most el­
megyek szerelőnek. A felesé­
gem pedig, aki tisztviselőn? 
»'olt, utcai nőnek képezi át 
magát.

A barátja megdöbbenve 
néz rá.
' — Utca! nőnek? 
éppen annak?

— M't tudom én 
vállat a férj —, rhhoz 
kedve.
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Liliké, azért nem gondol engem egy rom* 
főnöknek...9
— Ugyan dirikém ... nyugodtan etolthatja a trillangi, 

bízom a maga tisztességében.

Ez a történet csak art bizonyítja, hogy a technikai vívmá­
nyok néha nagyobb bajt csinálnak, mint amennyi hasznot haj­
tanak. Itt van példán! a beszélő levelezőlap. Nem új találmány. 
Kis gramofonlemezt öntenek a levelezőlapra, amelyre a keres­
kedő azonnal megrögzfti a hangját annak, aki ilyen levelező­
lapot vásárol.

Most tegyük fel, valakinek eszébe jut üzenetet küldeni a 
menyasszonyának. De ha már felad «xy ilyen beszé.ö tegező­
lapot, akkor egy füst alatt elintézi a barátját is, eki már hóna­
pok óti tartozik neki száz forinttal. Szalad a postára, hogy a 
két levelezőlapot megcímezze és feladja. Mivel azonban a gra- 
mofonlemzck úgy 
tojás a másikhoz, 
cserélte.

Másnap aztán 
v* ’ >ci T**

Drágám!
Alig várom a boldog pillanatot, hogy Téged árból 

viszontlássalak. Sok üdvözlet a távolból
Laci

A menyasszonya ped lg ezt;
Nyomorult!
Végre megtudtam, ki vagy. Leszámoltam veled.

Többé az életben soha, de soha ne is lássalak. Letaga­
dom azt is. hogy valaha ismertelek,

László
Eddig még nem is olyan tragikus a dolog. A katasztrófa 

csak ezután következik. A kétségbeesett mcayaaszouy ugyanié 
a következő választ küldi vőlegényének:

Kérlek, bocsáss meg, drágám. ígérem, hogy ezentúl 
hűséges leszek.

s barát a kővelftezc 
♦swftsírts süfcSv f ■

íyőngédtósaisá ««őrsge!

Afaffda
DYMI
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Hajnaltájban Petykő urat 
felkeresi még egy vendég, 
az éjjeli őr kukkantott be. 
Ő is gyorsan tovább megy még.

Petykő most már bezárkózik, 
hogy nyugton töltse az éjjet 
Szegény Petykő, mé y álamból 

• soha többet fel nem ébredt.

Kártyázgatnak. beszélgetnek, 
nevetgé nek, iddogálnak, 
aztán éjfél előtt szépen, 
mind a hárman tovább állnak.

Ennyi pénzt még soh.sem látott 
ez a három cgycsomóba, 
pedig sok szép évet éllek 
együtt húrman rosszba, jábo.

Mikor a mnnLások bérét 
éppen a szekrénybe zárja, 
váratlanul megél kezik 
túrom rúg*álott barátja.

Petykű űr száz munkás pénzét 
viLe haza péntek este, 
bo."y szombaton már r!o»ztva 
kői: vekben kilizethr se.

Másnap a nagy murkáscsapst 
a pc.izéS hiába várta. 
Elmentek búi Petykó árért, 
«te «pala be volt zár»o

Megkezdőd?»« a nyomozás. 
Ki ölte meg Petykó urat? « 
A detektív minden ayomo. 
Iclsrimaíoh kiles, knta*-

Beszél a három baráttal, 
az éji! őrt is kikérdt 
Zárt ajtón át hegy ölhették 
meg Petykót. csak art *em érti.

As aj 
s oly 
hogy 
WC«

kiest az ¿Makkért!, 
a szobába bemászni 
asiate nem Is leket.

a rejieiy megnitinnatian.
Se bűnjel, se ndat, se nyom, 
ám furcsa kéznyomra bukkan 
az egyik sddnlabtokoa.

Mire M őrt és a hármat 
Ismét a házba ritá'ja.
Csak egyszer néz végig rajtuk 
KI 6,1? Márta kttaláija.



KÉTEZER KISLAKÁST ÉPÍTENEK

egy.

F?.
s

(így

CHAPEAU

«3. 
«i

4,
5.

Téré.
nem

.57.
58.

«.
8.
9.

És a feteMgeDi még ait mnadU, boff 
srhfH» megállni egy nőikalapkirskst «fitt,,.

¿EITSZINH ,
1 NŐK ISKOLÁJA

És mond?», anyukiún, mU esínál m. n néni, aki eb

— Megismétli.

4. após késésünk (fern... H 
Wf ;n>ndjűÁ- mort a Hová- ’ 
csil-n' k?

— Azalatt a másfél 
al'té, am'p variál rám 
zó i kitalálhattál volna 
jó kifogást.

Ki ¿érő váí-'H'z

n-.zy.agos asszony 
nem szándékszik kunni többé 
a? özvegyi fátyolt?

— Egyedül semmi esetre.

I
Vízszintes:
Egy édes spanyol cse. 
Li,oc.m>r augel neve 
Lenszutja 
1LÁL.N AZ -ÁLLAT 
Oituagy la-tópné! 
8zv./, »uru c'Jiur- 
okln. t
Va.jmely iratot ko. 
ránbi Keltezéssel el. 
látó
v,g.ár. Zrínyi Miklós 
ép.ttette fel 
í uggeten arab állam 
Arábiában
Nem epgen kellemes 
»■he!/*
i onji'tózóaévmás
Iki c v
Te .jegyes. versenye, 
ken
Hzctísi eszköz (név. 
élővel)
Összekevert „bal“ 
'i ¡tokban figyelsz 
Szaktárs — lerövidí­
tett nova
Személyes névmás 
Ósszckászá.t, 
rült állapotban 
..........és tettel
Sors, melynek az 
eleje hiányzik 
A , Három a kislány*' 
egyik szerzője 
O.vc'i Vívó Egylet 
Ritka —- németül 
Mészk "'hegycsúcs 
Berni-Alpokban 
Z K U 
doppingol 
Nagy ivás ünnepélyes 
alkalm.il. ke?
Országos Tanács 
Aratószerszám 
Jkcomberben 
Névutó 
Felkiáltósrő

Sötét Afrika

a
56.
58.
59. 
G *.
6!.

A.

Q „ itnÁCrxeJS

- e
¿5 óxUUó zUiÚmÍ

Z'zxvzzvj AXÆA-ûnc/

a, 42 - Ae- rnlriJu.
óo-Z e-rzzvA? ____ _

fxxZA AZ
¿iß

/ 'Öloej'Z />ZrVtSç£>

A^aJká^t

.¿Lé'f- ÁdVt>Ázxím.«/ít’
<r^ • A lót^CA. t>c£cőt ß«^t-

C00.P2 ^‘Aí, a .
Üa/iÀ; a.

Vtle-z - e.

O

A mérnökök
•z igénylőkről mértéket vesznek.

megkezdték az előkészítő munkaiatokat

umv-.

Pf

IDÓJéRÁSJELENTÉS

Ostor is van ilyen 
Jblvhatározó 
C K O
Nincs engedélyezve 
Zilahy egyik regényé­
nek uőalakja 
Egymásután sorolja 
Önagvságn feszi, hí 
úgylátja, 1,027 rége a 
szerelőmnek 
Váltópénz Jugoszlá. 
riába.i

látomás“ egy 
filmcím volt 
Nagyobhszaöású 
házi gyűlés

Függőleges:
1. Tartomány Arábia 

Mezopotámia között 
Kitolja magától, 
másra ken
Elege van már belőle,

2.

a könyökén jön ki 
dolog 
R L P
A rádium vegytnri 
jele
Y T A
Analizál
Opera ón ekés nő, az 
Operaház örökös tag. 
ja, drámai szoprán 
Város Algériában 
S A T

CT. 
«.

— Ftiuök űr, rait mondjak neki? FMjIőb si4f»Ç'»wl 
fe törölközői kér .,.

Vacsora a Lipótvárosban
Csortos vacsorára volt híva egy sasnteai családtól-.-. 

Az egész v. csora al«it arról beszélt a bázasszony, hogy 
Oortos mikor feg fellépni. A vacsora kitűnő veit, de ar 
izgatott báziarszouv minden fngás után tlgy; Imcztetl 
Csortosf, hogy udjon elő va’-tniit. Csortos, aki imádott 
euri, a sok unszclás cián dühbe jött, írvágla a kést és 
villát £5 csuk cunylt mondott a háziasszonynak: „Kérem, 
amint a szetateu lévő tíkérőrnagy lőni fog, éu is elő­
adok.*

V^ortíos és an antissomita ssmíó
Ez a ri<rl történet ir Crortosré! szó?. Volt eyg isidó 

■■‘z/nfsz, aki kikeresztelkedett és attól kezdve re.tenctfs 
(•¿itiszemila lett. Ejyszer meghalt cgij zsidó színész és a 
Vígszínház tagjai mind megjelentek a temetésén... A ki- 
k<resztelkedett kolléga is jelen vitt, de az egész szc.tar- 
h!< alatt úgy viselkedett, hogy mindenki lássa, milym 
kellemetlen neki egg zsidó temetésen részt venni. Csórt- .< 
egész idd alatt figyelte. Végre hozzálépett Ó9 n\egsz<li- 
:tia: „Kérem, kolléga ár, ráér egy pillanatról...1' A 
oídogan válaszolt: „Parancsoljon, Ifestért...“ Csórt' 
'matatta egy sírkőre. , Al kar tegyen olyan szives é. 

(ázassa el nekan mi van ide fcliivalí"
BALASSA JÁNOS

Megszámlál
ÉS ILYEN AZ EM- 
BÉR
Széles, zömök lőfaj 
Ugrás
Múveitctóképzó
Kis Leó
.Árpád sz illető, még­
pedig gyermekkorában 
Ipari célra használt 
terület
Európa legrégibb 
nyugati lakója
A Fekete-tenger mel­
lék tengere
Néger köztársaság 
Afrikában
A legmagasabb cm. 
hr-rj
„Emelvény“ szónokok 
részére
A lecke szószerinti 
betanulása
A bal ál szerszáma 
Nem Táros
Levág, leszel — táj. 
szólással
Vidéki ruhe darab (az 
utolsó kockát hagyjuk 
üresen)
Egy csöppet sem 
szimpátia 
Cigánygyermek 
Magyar Légilorgalmi 
IL T.
A színész szerepet ..... 
Megvárja, míg jövök 
R O S
„Valamit risz a víz“ 
nőalakja
Tó Abes’riniábaa
Valamin rajta (nem 
ezen)
. . . ven Wink’e 
A szamár teszi
Téli sporteszköz 
is írják) 
L S

CMvíííIhm Koveiftei 
zik...

Rentabiüs üzlet

Miért 
vetkőz­

ném Látja, hogy úgy.

Rendőrfőhadr.agy: 
n?m hagyja abba a 
tetőst 
is mindig tettenérik?!

Eljoycít oetkőztető: 
¿és, főhadnagy úr, 
mindig!

PESTI KIEffiKAT

alkalm.il


arccal a Saláta

Fafime, felismertelek! PÁRTOS JEN

Z’cdíunt

GERGELY MÁRTA
Jenő, te ie axonnul

nem
üreg

Téve-
nm

éîcsebben 
rcám nevet 

mban csendben

M’ műterét
ÍIA...t és

Azért vágott tán ily moáahgó képet, 
mivel a szép jövet előre látta 
s a „Magyar Közösség“ körébe lépett 
éppen a körözött doktor Saláta.

En nem vagyok

Az egyik nagy budapesti 
fuvarozási vállalat jóképű 
fiatal sofőrje hosszabb idő 
óta eredménytelenül udva­
rol az erényes Mariskának.

Q
Ezredes b.-jjars!... már £“y mondhatom.? 
ha nincs Is scmiui rendfokozatom, ej

pofozhatják már a rcg.ivát,

? ? cm ált k nyársot nyelve, mint feszen!,^ 
S ja honvéd vagy ok mégis, annyi szent!, ®

Arra van gyanúm, hogy a j hbkezében 
gondolatban éppen egy j górt tartott, 
mikor a fényképész szólt: „Kérek szépen 
egy pillanatra kis mosolygós arcot!“

Ezredes ha’társ! jó ért mondani, 
a Kínai Falat lerontani,

Egy szegény kis

Jó P.:pany?cz ntyann-k álmodta, 
amilyen én vagyok?
Koss.-nak, porosnak, csutkds 

kőkeménynek,
kegyetlennek, Emi e’alszik 
minién sziepanstou.
nős vevőm sem ilyennek áhnoá' 
kareesnak, pfujr.ak, 
torkol reszelő, büdösnek, 
teveszőrrel töltött matrácízfinek, 
sőt gyakran penésznek.

ámbár nem is nézem már, úgylehet 
atyaúristennek a tiszteket...

Mariska, holnap xve- 
jóssz ... Mohácsra me- 

autózói egv kicsit, 
a dunamenti íaitiD

Oly bű érés e» a bejiársi szív — 
megyek önnel, ha Igaz harcba hiv

késs regény

Függőleges:
Előbb vagy utóbb, 
de csak diadalt arat
Német író r
1.?.y végződik az ima 
Só — latinul

56. A kalap széle
59. HoUandTai vóros
81. Kézimunkáz k
62. Rossz, ha az ember 

nyakába csorog
63 Ez elé — el.-atéíe
65. Kukoricalisztből van
67. Mutatószó
69. Árpáié
71. Az a bizonyos
73. Azonos mássalhang­

zók
75. Az ezüst ve gr jele

DEDNAY JÓZSEF

Magyar?
cigaretta panaszai Ady Endre verséből eltöltve

Pénzügy-, belögv ava.“y küiilgymlnisztci 
látta már magát az új Életrendben, 
«kit mtg Dalnoki Veress is tisztel 
„turáni sámánizmus“ értelemben.

szemmel, egyre 
fényképet, mely 
ingek, úgy mag.

ekkor o lám pillantást vet 
a nagybetűs táblára, amely 
a falu nevét hirdeti és meg­
dermed.

— Azonnal csináld meg a 
kocsit és menjünk haza — 
és ezzel visszaül az autóba.

A sofőr nem mer szólni, 
ö Is elolvasta a falu nevét 
a táblán:

„Kőtted."

Mariska nem híd nemet 
mondani A sofőr boldog. 
Alkonyattájban defektet 
kapnak egy kis falu hatá­
rában.

— Szálljunk ki — mond­
ja a fiú — Itt éjszakázunk 
— és megszorítja a lány 
kezét. — Majd reggel rend­
be!’ozom a kocsit.

Mariska nem ellenkezik, 
úgy látszik, hogy rendben 
van a dolog, Kiszállnak, Dt

£ Irta: Barát Endre

O Ezredes bajlárs, most megállók én 
--- i.t Gn e.ü-t. egyszerű közlegény 

f s míg szalutálok, szemem felrzgyog, 
^mert málól: Önnek is bej ára vJ.gyok. 

- Nem jelentek már , alázatosan“ — 
t. nc ít<-fn’ m:<eis minccn rendben van! 

r Azért én iitd^m, mi a fegyelem, 
n ha embermódru is kánnak velem, 

r mert ember lehet az is íme hát, 
j. ki nem végezte a LndovikáL

aaaaB™KT ------

KRÔL...
1 
B
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/I professzor ebédel

5

NEM CIKK 
VEZÉR 

lenni Magyarországon. 
A demokraták még a 
földalatt sem hagyják 
nyugodni szegényeket, 
pedig már régóta er­
kölcsi halottak. A hét 
szentsége« vezérünkre 
gondolunk, akik kény­

telenek ellenülési ér­
demeké’ szerezni, pe­
dig mindig clőljártak 
az újjáépítés terén. 
Az energia gazdálkodást 
mélyfúrásokkal igye­
keztek elősegíteni, a 
földalatt dolgoztak 
mint egy bányász, 
harcoltak a földre­
form befejezéséért. 
Azt akarták, hogy le­
gyen vége a föld­
reformnak. A legjobb 
emberünket, Mistétbel 
adták az újjáépítés­
nek. aki közköltséget 
nem kímélve, hajnalig 
fáradozott, hogy ki­
érdemelje a félvilág 
elismerését, elő akar­
tuk segíteni háborús 
föbönöseink kiadatá­
sát. Horthy például 
ismét államfőnek akar­
ta segítségünkkel ki­
adni magát, újjá akar­
tuk építeni a közel­

múlt külpolitikai lég. 
várait.

Ha a bennünket ért 
méltatlan bánásmódra 
gondolunk, a szemünk­
be önkénytelenül is 
könny szökik. Orszá­
gos körözését elrendel­
ték.

Feltámadt a tengej I
DÍSZELŐADÁS A FENEKAKADÉMIAN

Az ünnepi külsőt öltött nagytermet gyö­
nyörű mákvirágok díszítik. A meghívottak 
a Horst vesszél hangjai mellett osonnak 
helyeikre. Rajk László mindenkit leültet az 
őt megillető helyre.

Ezután Saláta Sámán őszentsége az ős­
turáni liturgia szabályai szerint vissza­
táncol.

Végül pedig Veress Lajika

dsejpítette Petőfi ^Föltárnád! a tenger*4 
című költeményét az „r“-betüket rjw- 

nck cjlve. Óriási sikere volt.
Minden részletet többször meg kellett ismé­
telni. Egyszerűen nem akarták elengedni! 
A „Fő. Főv. vitézek“ előadására is sor 
került.

Összeesküvőnek egymásközt

— Sokat tanulhatott Bódtj Piroska a divat- 
sza'ónban!

— Miből gondolod*
— Sikerült magát a „fővezér“ nyakába varrni.

-- Hozzon egy adag tésztát.
— Kérem a jegyet.

Szent Isten, milyen szőr-kozott va-
4* ”1 ’ I'jy»- JA.’szü «■;,lani.'>sjp nttem.

Lapzőrka:
Letartóztatták Vatay 

László felelős izerkesz 
tűt.

j
:

A belpolitikai hírek közül kiemelkedik 
Saláta lemondólevele, amelyet közéletünk 
egy vezető személyéhez, címzett. A címzett 
nem fogatta el.

— Öregem, nem lennél szíves egy kicsi» magunkra hagyni bennünket».?!

! Egy kis félreértés
4 A tanítóbácsi felszólítja Kapunyck Petit és megkérdi, hogy meny- 
inyi kétszer kettő.
| Príi nem tudja, mire a mellette ülő Balambér Tóni odasúgja neki: 
í — A tanító úr szamár!

A tanító észrevesz', hegy Tóni súg, ezért így szól:
• — Ide halig ..se. Tán ! Felesleges súgni! A Peti ú^vis rá főt* jönni!

fegá©ni*
F. heti számunkból, aki 

legalább egy keresztrejtvényt 
helyesen megfejt, az részt 
vesz a jutalomsorsolásban.

Beküldési határidő: febr. 12.

AL CAPONE 
végrendelete 

Ka megbttek, whiskys-hordó 
fenekére temessenek 
és síromra drágahitos 
niákvirágot ültessenek.
Nem gangs-terru incognita 
számomra ■ sir magánya: 
ha meghalok, egyszerűen 
hazatnék ax alvilágba!

Es is relatív
Cs<petkéné átöleli a kan­

dalló mellett ülő férjét, aki 
elutasító mozdulatot tesz.

— Miért vagy ilyen hűvös, 
drágáin?

— Mert nagyon melegem 
van.

IDÖJARA5JELENTÉS: í 
tfjabb személyek ke- | 

tűinek hűvösre. Meleg | 
helyzetek várhatók. So- | 
kaknak alaposan be- 1 
fűtenek, egyesek végleg J 
hidegre kerülnek. -•

Színházak j
műsora

Opera: Franci, a Salá fa * 
Nemzeti: Hunoárista ? 
légió mindhalálig. ’

Kamera: A banda. j
Víg:

Nemzeti an fi patika. r 
Madách: Patkányok, rj 

vagy emberek.
Magyar: Lajika. 
Művész:

Tizenhét évet kapok.

másom
Barlang: Heten vol­

tak. Turánia; össe- 
eskü. Nátrinm: Lehűl 
az álarc. Hátra-mozjó: 
4. ők 1-eríngőJr. Tarrl 
mnzJ: F atal ö döfök. 
Tábornok-mozgó: Ho­
vá lettél, drága lő.- 
gyünk.

Házassóo:
Közép és nlsőbődy 

Bódy Pirossko és felső 
és utolsó Dalnoki Ve- 
resske összeesküdtek. 
Minden külön vertessy 
tés helyett. Gratulá ló.• tj Jtrtycct. Ul UlUíd. ISf . *
kát a belügyminiszté- * 
riumba. i

Oi Bcdarsőg
Szökéséig szerkesztette:

Vertessy Károly.

Kiadh:• Frareii i 
mhúsBlérium.

Pesti izé szúrnám 
megs rcrczte: 

CíOTOA 8-1a. 
Készült r legro’nzabbrs 
a Horthy elnyomd« 

körforgó néncin.
Az elnyomásért felett ’

I
A

B<~W I ■

| Vágyaié«* £
’ — Mit szól hozzá Ckrverak <r. M
l a pclgórmes’ar a ■c-idaénak smv- 
i| zalékának e!eng«<14a®t köve*«» új
» — Nagy hiba! MeX án á*»*a «Mf i
r a 20 százalékot «•rvwvée: ?

Magas diplomáéi®
i

— Apukáin, meg lehel verni ra-LW 
olyasmiért, amit nem aaa*«d>4

— Nem Sanyiként!
— Akkor jó: ... Mart »evn «nn 

í*lu Iiivg a ¡CbiéWüt

StMáwxá táleyíng. - hullámzó vél«m4rry

— Ficulek úr, szóljon az ügyelőnek, hogy a T«m«ai-dkaa^ tafetáM 
ma mi is Pries'eyt játszunk.

— Hát a „Váratlan vendég“ nem a Pesti Sr.nkfa ¿fastof
— Igen, azé. De amint láthatja, nálunk is megjött a Trnaílr< waA«#'

Megfejtések,
HÁSOM VICC:

Er igssáu kór. pedig az ckm’l- 
njai hzfri-t egy besznílhatá imm- 
k erőn k látszott. — Ig»n. de oidr 
hal érc k'pasz. r- lsen, tanító úr, 
a forró víz.

MI DIVATOS?
I’ivato, az. amit az ember maga 

visel, a rml n*m divatoz, azt n«- 
-ok viselik.

TANÁR nt, KÉREM:
1. Eriséh-tWeos. t. Edison. S.

4. Mooteom-rr táhomagy. 5. 
«•ti évvíl ereklt. 8. (al rinovics. 7. 
Német. S. K>rt--sz Mihály. » £4vi 
Ilié, A’a'ár. II. Henry Ford. 11. 
Kldnludy-Strőbl Zsigmondi. 1!. A 
le-kivalóbh beülni siírí’ritik-n» 
volt u hlVen keMüsk rWt. IS. 
Orajaviláa. 14. 4 (.pandául fejybks- 
ben. IS. Gi-it'ltől. I*. Asrtier Ose- 
kár. 17. Thxu Kálin In. 1H. Arehi 
nedraét. II. Hesry F'oed. t#. Ném­
áéit dat.
«1 TÖRTÉNT Á MÚLT HÉTEN? 

Lelerlrxlek ex, kártjmbr,rte’?«ot.
— letartó »látták Sárkáay NOT- 
MrtL

ÍULES HENARP.
Mikor egy önről rrf mendtal:. 

•<'» esin«, ezt hliri magról, 
hagy üae'lztn^a h.

I—1 Baeder-gyártinányü 
pipere-sonisgot nye.tek:

Raide Láarkl. Öp.. Dantjanieh-a. 
Míe., OppenheH, S^ntoné, itp., 
Nel’•lelten. 4L, H :rvé«h Gra a. 8?.. 
• avaexmez,, n. C., Guldtnam, l,j.

T»k»l, Ady Endre-,. «,

ir?ertes®lc <1->
1— 1 Üveg bort nyertek:

Vas Fírvnc, Bp-, Nádor-o. 
Teiehner Cyörgyné. Újpest, Ari-h. 
ül ¡Cl., St eer Iím»3. Bp., Vör’»«- 
mirtj-n. 15.. Róna Upót, B*>.. F»- 
r«*s-a. 13X, l.nkóes Aladár, Bp^ 
hrlrnbetfyi út S4.

1—1 könyvet nyertek:
Spietmanoá Gross Ella. Gval* 

kesrí. Fekete ZsnzH. Győr, Apor 
VHuio*-<l Sebrri' er Lása’ó,
Kn’rn*nd, Bprxsenyi-a. ?*».. Srhvurti 
Dessőná. Nyire^b*«'», Furko M*ar- 
ló, Debrecen, ¿sapó-u. IC.

1—1 táb’a < kóládét nyertek:
Knralúa Rébert. B»., Oob-n. 11., 

Mahl JAaes, Budapest Fdth>-a. 51.. 
Sx*ntg>-5nr»í Rndall. bt»., B»e k >v- 
bt 45., Un-áj Ervin, Bp.. Pít'-rffy 
lánd r-u. Í7^ Sesaler LZszlóaé, Bp.. 
Sorukaóri-út ÍR.

2— 2 mozijegyet ayérték:
Hatása GéaK Bp.. Sarun. 1. 

Lent« Rezsi, Bp.. LamjanMi-u. 
2S’b„ Pallós Z dián. Bp,. Sa Hy 
luire-u. tt., Glaeer Margit. Bp., 
Ba-Irts-U. Ma., SeM Zoilannf, Bp., 
Katona Jóxsel-a. IS.

A nyeremények átvehetők 
kiadóhivatalunkban- Bpest. V’„ 

Bajcsy-Zsilinszkg út 34, hét- 
köznaponkint 10—1 óra kö­
zött. Vidékre poxt-in küldjük 
M.

KÜLÖNÖS 
PROBLÉMA

— Rettenetes...! Ezt a Bimbót nem bírom leszoktatni 
a csiklondósságról

1. Melyik pápa volt Michel­
angelo mecénása?

2. Hol van Nantes?
5. Mi a fascio eredeti jelen­

tése?
A Mi a gordiusi csomó?
6. Mi a címe Károlyi Mihály 

külföldön megjelent ma- 
gyarny-elvű emlékiratának?

«- Ki mondotta azt, hogy 
„Csak a semmirekel.4»k 
szerények“?

7. Mi a petárda?
N. Mi Kuba fővárosa?
#. Hogy hívják a gömbölyű- 

betűs díszírás??
1«. Mi veit Myíternich véle­

ménye az igazságról?
11. Kiket neveztek inkáknak?
12. Ki szerkesztette a Kriti­

kai Lapokat?
18. Látszólag mennyi idő 

alatt fordul meg a csilla- 
Ros ég a föld körül?

1A Ki bizonvftoffa be el-5- 
nck a szanszkrit, görög, 
ta'in, perz«a A néeset 
nyelv közős eredrféf*

li. Mifcprt. wk M
maa,ar
tevMnyf

1«- Mi a ^UM ObM K 
könrv^MM

17- Kik M«k
dók?

18. Ki fajkuMu
JlzdMÀÿ

18. Ki a .WHa -*»••*
•evruJfuf

». Honaan

jobo*?

àTPSYESïFn £3
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Szaíócséknái

VÁRKONYI ZOLTÁN NADRÁGJA
rórlo^i Zoltán aki Londonba utazott, közben feltópetl ( - - - -

Társaság estélyen L.oadns előtt vette észre, ho<»v a pesti színházi «-ü --«bj-«
rágjál összec-seréíte Apát v, Imre jóval kisebbnréretű nadrágjával T8"^'
megtalál öltözőjében I árkonyi jóval nagyobbinéretű nadrágiát Él-böl 
következő kei sürgöny keresztezte egymást Budapest és Párizs között aikalo®Ml a

a párizsi Francia-Magyar
Még hozzá magassarkú cipőben

^r-

TAViRAT

VÁKKONYI ZOLTÁN

PÁRIZS

Elcserélt nadrágod 
utólagos jóváhagyásod 
reraényéb9n megstuccol- 
tanj. stop. Ha az enyém 
rövid, toldi meg egy fel­
lépéssel. Stop.

Apátny Imre

Mbq-

ék 
uh

TÁV RAT
APATHY IMRE

ii.

BUDAPEST

Művész szlnh
Problémát megoldót 

tam: megtoldottam, stop 
Otthon majd megverek. 
Bzünk. Stop. Egyszeri 
nadrágváltással. Stop,

Várkonyi Zoltán

A KONGÓ-SZÍNHÁZAKAT 

jegyekéit ostromolja a közönség 
t. Gurrít mindenkit megelőzve végre kinyomozta, 

mennek olyan pokoii jói a színházak?

Í’í7yé»r. A 
réses lopás 
bűnösnek találom, mert Lc- 
b'ré'.-ersz. mot találtak 
nála.

Vad7t.tr. De kérem ügyész 
ezen az alapon hézas- 

'•Téssel is vádol!

vádlottat betö- 
elkövetésében

• íy-> st

rikaival iur...
— Errs váysz fel, Apa­

fejti az eiuj,m amerikaival 
kocsizik!

— Szervusz! Nem is tud­
tam, hogy hegedülni 
tál .

Napirenden

uíÍt.T7?/íl»|l 
I

kérőin mm- 
úgayal fel-

— Nem tehet
¿en carő-csícrő 
lartóratr-i ö kégvtssíő urat!

_ i'“.-«' *tr' ** ‘”r

látni iö-tem... '

i

Stanleyville,
Kongó, 
légben, 
között,
kérem, 

majd agyannyo- 
mott o tömeg. 
Jegyet akartam 
rá.tani az álla 
mi Színház 
„A'cnt fi hetek
metafizika nél­
kül ' címil mo­
dem darabjának

WJW-Ik 
juh táris elő­

adására.
Deleit ami le­
hetetten, az Iehe ¿A 
teflon. .Az éra 
berkigyó Sl&n- 
leyvil e-lxől Uji'i-ig kanyarog 
öserdököa át. Mindenki útle­
velet és vízumot hoz magával, 
mert Ujiji már TargMiyiká- 
han vrn. Közben sokan meg­
halnak maláriában, 
ujjongva Iír»n<k ét 
Vv T *t in ,“«*< ,,
az esély, hogy pár

bejuth»tn h az előadásra.
Fel is hegyiem a kisérict- 

t-L mert csütörtökre mozije­
gyem van. ezt nem tudom ki­
várni. A többi színháznál 
ugyani? ugyanez a helyzet. 
Bár rengeteg színház van. de

mind kevés.
minden színház henszü- 
író darabját jáisza. jobb­
jobb <1 'rabokat. Hiába.

. a Kongó-tejek tudnak, 
fölös-legessé teszik az 
Csak szfnigazgatók-

Balga-
60 fok ¡ne- 
kft -----ájulás

a többiek
holttestei-

év muha

A prominens színészek a vi­
lágért sem akarják váü.dni 
ez igazgatói tisztet, azzal vé­
dekeznek, hogy

nem ériének hozzá
és 'iáiba el.oguitak lennének?

A napokban alakult meg a 
színházak Közönségpártolók 
Köre, amely kil.ön utcai elő­
adásokat rendez a színházak­
ból kiszorullak javára vagy

kószp/cz juta! mákul
oszt ki közöltük. Ez azonban 
nem kárpótolja u boldogtala­
nokat az elmaradt szellemi 
élvezetért.

Plak.-tokr.n hirdetik 
és Hölgyeim, menj 
ziba is/'* Do hiába, 
mennek, nekik

tiszta irodai lm
Ha a szegény 

színházak egy 
akarnak jutni, 
vesznek valami régi

WNi ponyvát vagy Linó­

: „Uraim 
ncfc ma­
lik nem

Hogy előírják a rájuk nehezedő súlyos terheket.
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k«H csupán, 
agyongyötört 
kis szuszhoz 
akkor e!ő-

£3 I

lölt :
nál 
erek

[Teljesen 
importot 
bán mutatkozik némi hiány.

ni-W>.

Ilyesmi iránt ugyanis 
csekély az érdeklődés.

Ydárak, a nagy néger 
vészr.ö, aki éppen a 
Kárarlos szűz“ című 
griili regény színpadi változa­
tában játszik azt mondta:

— Látja, szerkesztő úr, 
csak a művészi teljesítmény 
az, ami a sikerhez vezet. 
Az ón magánéletein való­
ságos tabu és puritánság.

Velem kapcsolatban még 
soha botrány nem történt

Mit rzöl egyébként ehhez 
a szűnni nem akaró melcgsctf- 
hezt

igen

Sót, akad még a ruhákban 
Pénztárca és aranyóra, 
Jeggyűrű is, melybe évszám 
Van bevésve s egy név: Dóra.

Búvik a hold, fagyos szél fúj, 
Havas az út, a háztető ... 
Zord sikátor sötétjében 
Vetkeztet a vetkeztető.

Vetkőzte! a vetkeztető,
Miközben szól: — Nagyon jó jel, 
Hogy a zsákmány ezenfelül 
Még két sál és négy pulloverl

lehúzott már négy nedrágot

Ugyanannyi prémes bundát 
Csak ép úgy a tucat végett.

— Ejnye! — szé! a veíkőztető — 
Ha tovább is így aratnék. 
Esküvőre viszem a lányt. 
Aki pártáben maradt rég.

Ven kelengye, Jegygyűrű Is 
é - mía a carx áldást mound, 
Tanunk tesz az oltár mellett 
Két őrnagy az R.-esoportbák

Menyasszonyom habíehérben 
liliom a bokrétája 
Ss az Isten a mezőknek 
Liliomát feirunózza.

Felruházza s én, mert mindig 
Kedveltem a hős; te 
liliomszál, liliomszól, 
Téged is levetkőztetlek!

ENDRŐDI BÉLA

5 iz^zintes
in-már a 35-ik nz országban 
Most jut az eszembe! 
Gépjármű 
Megtelte kötelességét — rae 
M araiét rész 
Iláz'kó 
Argon vegyidé 
Iroda omtörténész (Mór) 
Nagy Rezső 
Erkölcsös 
Yollr.nd professzor névjele 
Copfcs úriember 
László Tibor 
Mit ka 
Békaporonty 
Gyarmatárú 
M:ndennek a le'ke 
Cséndesszavú 
Tanácskérő», különösen orvostól 
OSL

. Halász Imre 
l7! az elsöbegedflw 
Ví'lamrs — angolul, 
Megölni — franciául 
Bt? or darab 
Hüvelyes 
Soproni Rendőr Egylet 
Görög betű 
Mártírhalált ha't szoc. dcm. 
fötilkái (Elés) 
Csont — latinul 
Puhatest!! tengeri álatok 
Régi római rézpénz 
Asztalcsszerszám 
Ételsejátosség 
Tü’kés állat 
Tolat közepe 
B eézett családfő 
Mózes bátyja

Oá. Angol kisasszony

f wggmeges
Hint
Munkát ad a betörőnek
Az elektromos ellenállás egysége 
fonetikusan
Konstantinápoly másik neve 
Olasz énekhang
Rombol, felforgat 
Szantelen, szagtalan gáz
Február 1-én zajlott le 
Sorozat — franciául
Festő, Petőfi barátja (Petries 
Soma)
Szerencséthozó állat 
Római hármas
... méter; sűrűségmérő 
Találja
Francia vároa Ardécbe megyében 
Római történetíró
Lekvár, íz
Kivéd, pl, tárnedást 
Külföldi vicclap 
Utcák torkolnak belé 
Tehát — kai inul 
Valutabázás
Légi, köahasználatú, M. szóval 
Növények gömbslakú, bűzös 
termése
Kiváló színművésznőnk 
Elvetik
A francia frank huszadrésze, 
5 centimes
Járhatatlan bozót
.Vak tréfái szóval
Francia tagadás
Félhanggal «nett rooel hang 
Az ismeretlen adakozó nétjele 
Magyar Éva

Mit csíuátsz, kisfiára? 
Bélyegeket ragasztok. 

•— Azonnal hagyd abba 
azt a marhaságot és ra­
gaszd be a savanyúká- 
poszta-jegyeket.

Szanatóriumban

— Nyugodjon 
számlát Novocainnal adjuk.

— Miért?
Mert érzéstelenítés
nm bf.ná ki ezt s

Vad7t.tr


Csendélet a Szaharában MŰVÉSZET ÉS VALÓSÁG

— Mondja mester, hogy ie'.et az, hogy a gyermekképei elragadóan bájosak, a 
maga gyermekei pedig egy cseppev sem szépek?

— A képeim világosban készülnek...
Asszonyom, szíveskedjék levenni a kalapját, mert én is szerelnék látni valamit.

(Szakmúrtj László rajza.) j

150 február U

Legalább

Ex mér

Manas elismeré

aafrt nem szeretem magát, mert mire

kocsit!

személyzettel

ez a Jeges lábvfz hiányzott

vér, hasoniít rám a ki

két ügyvéd szálljon ki, hogy a sebesüket is elhelyezhessük!

<tí nhez olyan nag/ ít.hajtást csinál,

Es mondja, kedves nő

fíukk .. « szertmtsfok ídnyo/*!.., Hornj — Még csak 
rongált e^éfzségünkvek

és most szívem, tevelet fcgck diktálni az osztályvezetőkhöz • 
való bánásmód megszigorításáról.

Remiben van! Itt n kormánykerék és vezesd te

Fc>IA* fterkesrtA:
GÁL GYÖRGY

Feletői kiadó: 
SOMOGYI DEZSŐ

Stertiesrtósón és kiadóhivatal: 
V., BaJc.y-Zsiliasxky-út SS. 
Telefon 129-642 és 126-5»

Fiókkiadóhivat-]:
VT.. Nag'mezó-u. 26. IL 

Te.¿Ion: 1-4—S7i.
Kéjiratokat, rajtokat nem őr* 
»űnk meR és nem adunk vissza. 
Terjeszti: Glóbus hírlap- és 

könyvterjesztő vá'.h’.at.
Budapest. VI. Nacymetó-u. 26. 
Nyomatott a Hungária Hirlao- 
nyon: 'a R. T. Búd pest. V.. 

Bajesy-Zsilir.saky-út 34.
körforgqgépeia.

Felelőre Dr Brójy Lástló




